Rapport du comité de suivi de thèse de 2ème année

Les informations sur les missions du comité ainsi que sur le déroulement des réunions sont disponibles sur le site web de l’ED (https://ed515.sorbonne-universite.fr/deroulement-de-la-these/suivi-du-programme-doctoral).


NomPrénom du Doctorant: 			Date de la réunion du comité:
Fullname of the Doctorant				Date of the committee meeting 


Thesis Director(s): 					Année de première inscription: 

					
Membres du comité :  		Expert scientifique: 
Committee members	Scientific expert
						Tuteur: 
Tutor 
						Représentant de l’ED 
Doctorate School representative
				
Etat d’avancement des travaux / Progression state of the thesis work 

Les objectifs du projet ont-ils été clairement définis et exposés (5 lignes maximum)?
Have the objectives of the project been clearly defined and exposed ?

Le projet fait-il appel à des méthodologies qui ne sont pas couramment utilisées par le laboratoire ? Si oui, lesquelles ? 
Does the project need methodologies which are not routinely used in the team ? If yes, which one ? 

Quel est votre avis sur la maîtrise par le doctorant du projet dans son ensemble 
(du point de vue des concepts  scientifiques et techniques) ? Merci de justifier brièvement votre réponse. 
What is your opinion on the mastering of his project by the doctorant in general ? (from the point of view of scientific or technical concepts) ? Thanks for briefly developing your answer. 


Comment jugez-vous les résultats obtenus jusqu’à aujourd’hui ? 
How do-you evaluate the progresses obtained so far ?

Très encourageants       		Encourageants         		Peu encourageants
Very encouraging    			Encouraging 			Not encouraging



Déroulement de l’encadrement / Conduct of the training

La communication entre le doctorant et le directeur de thèse est-elle :
The communication between the PhD student and the director of thesis is : 

Très satisfaisante     			Satisfaisante        		Insuffisante
Very satisfying			Satisfying			Not sufficient			


Si nécessaire, veuillez expliciter les problèmes rencontrés et les points de vue de chacun
If necessary, explain the problems encountered and the point of views of each part


Formations suivies depuis le début de la thèse  
Training achieved since the beginning of the thesis


· Combien d’heures de formation ont déjà été suivies par le doctorant depuis le début de la thèse ? 
How many hours of training have been followed by the PhD student since the beginning of the thesis ?
· Compte tenu de l’état d’avancement de la thèse, ce nombre d’heures de formation se situe-t-il par rapport à l’objectif des 100 heures de formation demandées à la fin de la thèse ?
Given the timing advances within the PhD, how does this number fit with the objective of 100 hours of training at the end of the PhD ? 

Largement en deçà		Dans la moyenne 	        	Largement au-dessus
Largely below			In average			Largely above			
· En expliciter les raisons si le nombre est largement en deçà. 
Explain the reasons if this number is largely below


Avis du comité sur l'inscription du doctorant en 3e année 
Opinion of the committee for the registration in 3rd year of PhD


Favorable           		Non favorable
In favour 			Not in favour


Motifs en cas d'avis non favorable :
Explain the reasons in case of not in favour 



Projet de carrière du doctorant / Carrer Project of the PhD student

Quel est le projet professionnel du doctorant ? (post-doc, recherche d’emploi dans le privé etc. dans quel secteur d’activité) 
What is the professional project of the PhD student ? (post-doc, private, etc.., in which sector of activity)


□Signature du représentant ou de la représentante de l’Ecole doctorale :
Signature of the Doctorate School representative




□Signatures des encadrants et encadrantes :
Signature of the director(s) of the thesis




□Signature du doctorant ou de la doctorante:
Signature of the PhD student



FACULTATIVES :


□Signature expert(s) et experte(s):
Signature of the expert(s)



□Signature du tuteur ou de la tutrice:
Signature of the tutor

